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Ссылки: Нет.

Правовая оговорка: Фокс Малдер, Дана Скалли, Уолтер Скиннер, Курильщик и Человек с Хорошим Маникюром - все они принадлежат 1013 Productions. Дженнифер Флетчер и Спичечный Человек были созданы мною.
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Заметки автора: Как вы, вероятно, уже знаете, меня можно назвать «неграмотный американец». Единственный источник информации для меня - эта энциклопедия в моём ноутбуке, которая вроде как слегка устарела.
Ах, да, и раз уж я убил своего Высокого Человека в «Запудривании мозгов», я создал Спичечного человека.
«Casus Belli», для всех, кто не знает, определяется в Оксфордском Английском Словаре Ссылок как «акт или ситуация провоцирования или оправдания войны».

Да, и вам может потребоваться прочесть до «Casus Belli» рассказ «Слишком далеко», или вы можете не понять, что имеет в виду в своём письме Кэвин.

От переводчика: Это - последняя из трёх частей одной «серии». Первые две части - «Слишком далеко» и «Запудривание мозгов» не заставят себя ждать!


Часть 1

Casus Belli

Штаб-квартира ФБР
Вашингтон, Округ Колумбия

10:07, 18 августа

Специальный агент Малдер стоял в лобби, ожидая Дженнифер Флетчер. Он заскочил, чтобы закончить этим утром отчёт, которого так жаждал Скиннер, и теперь оставшаяся часть дня у него была свободной, и они с Дженнифер собирались отправиться смотреть новый спальный комплект. В последнее время Фокс проводил с Дженнифер всё меньше и меньше времени, и поэтому хотел восполнить упущенное.
В здание вошёл курьер и двинулся к столу регистратуры, выключая свой плеер.
«Привет»,- проговорил он сидевшему за столом мужчине.- «У меня пакет для...»,- он оглядел свёрток в своей руке, ища имя получателя.- «...Фокса Малдера».

Мужчина из регистратуры указал в направлении, где стоял Малдер, рядом с металодетектором, разговаривая с одним из лабораторных техников.
«Мистер Малдер?»,- спросил курьер, доставая из кармана ручку.

«Да?».

«У меня для вас посылка. Не распишитесь за неё вот здесь?»,- сказал он, подавая ему карточку и ручку.

Малдер взял маленький пакет и расписался своим именем на карточке: «Спасибо».
«Без проблем. А теперь, хорошего дня»,- курьер улыбнулся и вновь натянул на голову наушники. Он двинулся к дверям, что-то напевая сам с собой.- «Вот это ножки... она знает, как ими пользоваться...»,- он окинул непристойной улыбкой симпатичную брюнетку, которая только что вошла в здание.
«Фокс, ты готов?»,- спросила брюнетка, роясь в своей сумочке.
Фокс помахал Дженнифер и попрощался с техником из лаборатории. Он подошёл к Дженнифер, улыбаясь: «Привет, как дела?».

«Прекрасно, любимый»,- она поцеловала его в щёку.- «Ты готов идти?».

~*~*~*~
Сидя в машине, Малдер открыл пакет, который только что получил. Это была маленькая коробочка с листком внутри. На листке было написано:

Фокс Малдер,
Я слышал, что случилось с компьютерной лентой, которую я вам послал. Я очень сожалею о любой боли, которую мог причинить вам и вашей семье.

Пожалуйста, встретимся у Мемориала Линкольна сегодня в 11 утра, я буду на ступенях, ведущих к озеру, на мне будет кепка «Чикагских Быков».

Мне нужно передать вам кое-что.
Кэвин.

Сознание Малдера вернулось к плёнке, просто помеченной «Мэджик», и печали, которую она принесла Дженнифер и её сыну, и не будем забывать про две пули, которые оказались в его собственной правой ноге - тоже из-за этой плёнки.
Фокс испустил тяжёлый вздох и посмотрел на Дженнифер. «Крошка»,- и как он должен объяснять ей это?- «Я не могу поехать с тобой сейчас».
«Что? Почему?»,- спросила вечно терпеливая любовь жизни Малдера.
«Я должен встретиться кое с кем. Информатором. Я совсем забыл об этом. Мне так жаль»,- один уголок его рта сумел искривиться в «ты простишь меня?» подобии улыбки.

«Что ж, сколько это займёт времени? Это имеет какое-либо отношение к этому пакету?»,- она знала, что целый день отгула летит к чертям, даже не успев начаться, и всё из-за этого письма, которое он только что прочёл.
«Это может занять какое-то время. Я только что получил это он парня, с которым встречаюсь. Он напомнил мне, что я должен быть там.  Ты можешь в это поверить?»,- рассмеялся он, понимая, однако, что она на это не купилась.
«Хорошо, я заеду ненадолго к Шэрри. Ты можешь забрать меня оттуда, когда закончишь, хорошо?»,- она поцеловала его и выбралась из машины.- «Я возьму такси. Увидимся позже, милый».
Малдер закрыл глаза и уронил голову на спинку. Он ненавидел лгать ей, особенно когда она знает, что он лжёт, но с этим ничего нельзя было поделать.
Он наклонился вперёд и повернул ключ в зажигании.
~*~*~*~
Мемориал Линкольна 

11:02

Малдер вылез из машины и устроил на носу солнечные очки. Скалли поднялась с пассажирского сиденья.
«Малдер, как ты смог затащить меня сюда в выходной день - это выше моего понимания»,- сказала Скалли, закрывая дверцу машины.
«Это просто моё природное очарование, полагаю».
«О, да. *Скалли, ты нужна мне на часок*»,- проговорила она, подражая своему напарнику.- «Очень очаровательно».

~*~*~*~
Малдер и Скалли спускались по ступеням, которые вели к Зеркальному Озеру перед Мемориалом Линкольна.
«Это он»,- проговорил Малдер, ускоряя шаг.
«Кто?»,- вопрошала Скалли, пытаясь шагать в ногу с ним.

Он указал на мужчину у основания лестницы: «Кепка «Быков».

Как только Малдер оказался в двадцати ярдах от него, Кэвина тут же окружило полдюжины мужчин в костюмах и тёмных очках. Малдер увидел их и вытащил оружие.

«ФБР. Не двигаться!»,- завопил он.
Всем находившимся в округе Мемориала стало видно, как люди в костюмах в ответ на это повытаскивали свои пистолеты. Посреди натиска паникующих граждан началась небольшая частная заварушка. Раздался единственный выстрел, и Кэвин рухнул на землю. Малдер бросился к нему, в то время как один из мужчин в костюмах продолжал рыться в его одежде, очевидно, ища то, что Кэвин собирался ему передать. Скалли бросилась за одним из «костюмов», но не смогла догнать. Двое мужчин в костюмах принялись палить в неё. Она бросилась к прикрытию и начала стрелять в ответ.
Малдер поднырнул вниз и ударил кулаком по лицу человека в костюме, сбив того с ног. Прежде чем он успел что-либо сделать, кто-то схватил Малдера за воротник пиджака. Его отпихнули назад, и один из «костюмов» наставил дуло ему в лицо. «Костюм» дерзко улыбнулся ему, одновременно пожёвывая спичку.
Малдер увидел, как мужчина в костюме вернулся и вытащил из нагрудного кармана Кэвина компакт-диск. «Есть»,- закричал он, и Спичечный Человек бросился прочь вместе с ним.
Малдер подбежал к Кэвину, чтобы посмотреть, жив ли он. Он заглянул ему в лицо и увидел пулевое отверстие прямо во лбу. Он поднял своё оружие и бросился за «костюмами», и вскоре тот, который нёс с собой CD, оказался в поле его зрения. Он выстрелил в него и попал ему в плечо.
Тип в костюме, споткнувшись, бросил диск, но продолжал бежать. Малдер видел, как там, где собрались все «костюмы», заработал вертолёт. Как только тип с пулей в плече добрался до вертолёта, все забрались внутрь, кроме раненного и ещё одного. Тот другой вытащил свою пушку и выстрелил истекающему кровью «костюму» прямо в  голову,  после чего залез в вертолёт.
~*~*~*~
Штаб-квартира ФБР,
Офис специального агента Малдера

12:04

Малдер вставил диск в CD-дисковод своего компьютера. Он пытался получить к нему доступ, надеясь выяснить, из-за чего он недавно стрелял в кого-то. В ту же секунду, как доступ к дисководу был получен, полетела вся система.
«Что за?..»,- Малдер перезагрузил компьютер и стал ждать, когда загрузится Windows.
«Что такое?»,- спросила Скалли.
«Хм? Я пытался загрузить диск, но он полетел и «сгорел».

Он попытался снова. Случилось то же самое. Компьютер пару раз пискнул, после чего застыл.

«Сукин сын»,- вздохнул он.
Он достал диск из компьютера и засунул его в нагрудный карман. «Что ж, я еду домой. Подвезти?»,- спросил он.

«Да, спасибо»,- Скалли допила свой кофе и взяла сумку.- «Пошли».
~*~*~*~

Квартира Шэрри Флетчер
12:49

Малдер открыл переднюю дверь и вошёл: «Джен, Шэр? Это Фокс».
Он не получил ответа, так что двинулся прямо в кухню, чтобы посмотреть, нет ли кого в саду. Там никого не было. Он прошёл назад по коридору в гостиную.
«Шэрри!».
Сестра Дженнифер лежала на полу, истекая кровью и без сознания. Фокс попытался привести её в сознание: «Шэрри? Шэрри! Давай же, очнись!».

Он быстро достал свой сотовый из кармана и набрал 911. Как только он разобрался с диспетчером, тут же позвонил Скалли.
«Скалли, я у Шэрри. Приезжай сюда, быстрее!»,- из тона его голоса можно было заключить, что Малдер явно паниковал.

Скалли спросила, в чём проблема.
«Шэрри. Она избита, и Дженнифер пропала!»,- это внезапно ударило его.- «Скалли, я перезвоню тебе».

Он позвонил в Среднюю школу Джона Ф. Кеннеди. «Привет, это ФБР. Мне нужно поговорить с Софи Тайлер».
Малдера попросили подождать, пока регистратор отправился на поиски учительницы Гарри Флетчера.
«Привет, Софи, это Фокс Малдер. Послушайте, никто не приходил за Гари?».
Он ждал ответа, и почувствовал облегчение, когда услышал не то, чего ожидал.
«Хорошо, ни при каких обстоятельствах не отдавайте его никому, кроме меня, его матери или Даны Скалли. Понятно?».
Софи спросила, из-за чего вся суета.
«Не важно! Вы поняли меня?»,- он подождал её ответа.- «Хорошо. Спасибо».

Как только он собирался перезвонить Скалли, зазвонил его телефон.
Его приветствие однозначно отличалось от обычного: «Что?!».

«Добрый день, агент Малдер»,- произнёс голос на другом конце.
Он немедленно узнал этот голос. «Курильщик. Ты, сукин сын. Что ты с ней сделал?».

«Спокойнее, спокойнее, агент Малдер. Разве так разговаривают со старым другом?».
Малдер прямо слышал насмешку в голосе Курильщика.
«Она пострадала из-за тебя?».

Спустя пару секунд тишины Малдер услышал нечто болезненное, но всё же убеждающее. Это была Дженнифер.

«Фокс? Фокс, пожалуйста... помоги мне!».

«Джен! Дженнифер!».
У трубки снова возник Курильщик и заговорил.
«Нет. Нет!»,- завопил Малдер.- «Верни её к телефону! Ты меня слышишь? Сейчас же верни её!».

«Не говорите, что мне делать, агент Малдер»,- проговорил куривший мужчина дерзким тоном «я здесь отдаю приказы».
«Нет, дайте ей трубку, сейчас же! Ты меня понял?»,- скомандовал Малдер.- «Дженнифер!»,- завопил он в телефон.
«Агент Малдер, вы будете делать то, что я скажу, а не наоборот. А теперь, возьмите ручку и бумагу. Вы можете захотеть сделать несколько заметок».
«Что, чёрт возьми, это значит?».
«Через три дня, агент Малдер, точно в тринадцать часов, вы будете на Дамбе Гувера с компакт-диском. Если вас там не будет, ваша красотка-подружка очень об этом пожалеет, я вас могу в этом уверить».
«Да, а вдруг с ней что-то случится, и кто знает? Этот диск с лёгкостью может оказаться в руках газетчиков».
«Я полагаю, что вы уже пытались получить доступ к этому диску, агент Малдер. Бессмысленно пытаться заманить меня в ловушку. Я делаю только то, что необходимо, и если это включает в себя причинить вред вашей Дженнифер, то так тому и быть».
«А теперь послушай меня, сукин сын. Если ты тронешь её хоть одним пальцем, я тебя найду»,- прорычал Малдер сквозь зубы.- «Не важно, куда ты пойдёшь, я тебя найду. А когда найду, клянусь Богом, я сорву с себя свой жетон и убью тебя».
«Три дня, в час дня. Будьте там, агент Малдер».
На этом Курильщик повесил трубку. Малдер услышал сирены, и в этот же момент Шэрри начала приходить в себя.
«Шэрри»,- прошептал он, убирая с её лица спутанные в крови волосы.- «Всё в порядке. С тобой всё будет замечательно».
~*~*~*~
Штаб-квартира ФБР,
Офис заместителя директора Скиннера

13:45

Раздался стук в дверь, и в офис вошёл агент Малдер.
«Что такое, агент Малдер?»,- спросил Скиннер плоско.

«Сэр, мне действительно нужен небольшой отпуск по личным делам»,- сказал Малдер идеально смоделированным жалостным тоном голоса, на который, как он знал, Скиннер всё равно не купится, но усилия могли бы быть оценены.
«И в чём заключается природа этих личных дел?»,- Скиннер оторвал глаза от бумажной работы, услышав эту поддельную жалкость.
«У меня кое-какие личные проблемы. Семейные вопросы»,- ответил он, думая: *Что ж... это же не совсем неправда, верно?*.
«Малдер, не обращайтесь со мной как с идиотом»,- сказал Скиннер, поднимаясь.- «Я знаю, что он сделал, и не могу позволить вам преследовать его».
«Но...».
«Конечно же, если вы станете отрицать это, я пойму, что работа на правительство сделала меня подозрительным старым дураком, а как бы тогда я узнал, лжёте вы или нет?»,- проговорил он с улыбкой, которая означала: *иди достань этого ублюдка*.

Малдер улыбнулся и сказал: «Сэр, кто-нибудь когда-нибудь говорил вам, что работа на правительство сделала вас подозрительным старым дураком?».
~*~*~*~
Квартира Скалли
14:32

«Три дня в Неваде? Кто мог это передать?»,- прокричала Скалли из душа.- «Когда мы уезжаем?».
«Я заказал нам билеты на...».

«Малдер, я тебя не слышу! Подожди»,- прервала Скалли.

Малдер прошёл в ванную и встал спиной к душу: «Я заказал нам билеты на рейс в пять-тридцать».
Скалли слегка напугалась, когда услышала его голос в ванной: «Хорошо, но, полагаю, мы едем не в Вегас. Я права?».

Малдер подошёл к умывальнику с горской туалетной бумаги и пропитал её холодной водой. «Что ж, отель находится именно там»,- он перебросил сырую бумагу через дверь душевой.- «Но это не совсем отпуск».
Когда ледяной комок бумаги ударил по ней, Скалли вскрикнула: «Малдер!»,- она бросила его назад, и бумага распласталась по полу ванной.- «Очень смешно!».
~*~*~*~
Мемориальный госпиталь Ф.Д.Р.
Отделение интенсивной терапии

15:21

Малдер стоял за дверью палаты, где лежала Шэрри, в критическом состоянии, подсоединённая к «железному» лёгкому. По коридору прошла Скалли с двумя стаканчиками кофе.
«Тебе разрешат повидать её?»,- спросила Скалли теперь уже вышагивавшего взад-вперёд Малдера.
«Не знаю. Последние пять минут я жду доктора Тейлора».
Пока Малдер потягивал свой кофе, из палаты вышел доктор Тейлор. Он засунул ручку в карман и заговорил с Малдером.

«Мистер Малдер?».
«Я могу её увидеть?»,- немедленно спросил тот.

«Я могу разрешить вам войти на пять минут, но она очень сильно накачена лекарствами. Сегодня она уже не проснётся»,- сказал доктор, придерживая дверь открытой.
~*~*~*~
Малдер сел рядом с кроватью. Он положил ладонь на руку Шэрри. Он посмотрел на её побитое лицо, на стежки на её брови, на нижнюю губу, на трубки, тянувшиеся из её рта. Он винил в этом себя. Если бы он не забрал этот диск, ничего этого бы не произошло.
Он поднялся и сделал глубокий вдох. Он вышел за двери, и ярость бушевала в его сердце.
«Пошли, Скалли. Нам нужно успеть на самолёт».

~*~*~*~
Международный Аэропорт МакКаррена

Лас-Вегас, Невада

21:56

Скалли стояла перед терминалом и ждала, когда к ней подъедет Малдер на арендованной машине. Перед ней затормозил белый «Крайслер», и из машины вылез её напарник. Малдер обошёл автомобиль и открыл багажник, пока Скалли толкала к машине тележку с их чемоданами.
~*~*~*~
«Так что это за местечко, где у нас зарезервированы комнаты?»,- спросила Скалли, разглядывая дорожную карту.
«Отель «Тропикана»,- сказал он, улыбнувшись.

Скалли увидела его улыбку. Казалось, мысль о трёх днях в Лас-Вегасе помогла вытеснить из его головы некоторые события сегодняшнего дня.
«Хорошо, тогда нам нужно выехать на Авеню Тропикана».
Скалли просмотрела карту. «Поверни здесь налево»,- сказала она.
~*~*~*~
Отель «Тропикана»
Лас-Вегас, Невада

Номер 104

22:49

Когда Скалли закончила распаковывать свою одежду, раздался стук в дверь.
«Кто там?».

«Обслуживание номеров»,- последовал ответ. Голосом Малдера.

Скалли подошла к двери и открыла её. Малдер держал в руках две бутылки диетической Кока-Колы и два пакетика «Доритос». Подмышкой у него была кассета с фильмом. Он приподнял брови и улыбнулся. Скалли махнула ему входить.
«Надеюсь, это будет забавное видео»,- сказала она, запихивая чемодан под кровать.
«Аббат и Костелло встречают Франкенштейна»,- сказал он, закрывая дверь ногой.- «Ничего смешнее и придумать нельзя».
~*~*~*~

Скалли лежала на своей кровати рядом с Малдером. Когда кончился фильм, она оглянулась на своего напарника. Для человека, просмотревшего фильм про Аббата и Костелло, он определённо вёл себя очень тихо за последние полчаса. Он лежал на кровати, заснув.
Скалли взяла из его руки пустую бутылку Кока-Колы и положила её на прикроватную тумбочку.
Достав ручку, она набросала на салфетке записку:
Малдер, 

Ты заснул, так что прошлой ночью я заняла твой номер.

Скалли.

Она положила её рядом с пустой бутылкой Кока-Колы и выключила телевизор. Она направилась в ванную и забрала оттуда свою сумку с туалетными принадлежностями. Выключив лампу, она вышла из комнаты.
~*~*~*~
Дамба Гувера,
Невада - Граница штата Аризона

12:54, 21 августа

Малдер и Скалли стояли на дамбе Гувера со стороны Невады. Малдер надел на нос свои солнечные очки и сделал глоток из бутылки с водой, которую держал в левой руке. Его правая рука прямо чесалась наставить пушку на Курильщика, когда тот появится. Он предложил Скалли попить.
«Мм. Спасибо»,- она взяла бутылку и сделала очень неблаговидный огромный глоток.
Малдер только что заметил любопытное отсутствие движения на дорогах. «Скалли, тебя не поражает то обстоятельство, что два главных шоссе так пустынны?».
«Вообще-то, да. Поражает»,- сказала она, возвращая бутылку.
«Ты можешь её допить. Я в любом случае не хочу больше»,- он не мог выбросить из своей головы мысль о пустых дорогах.- «Неужели это всё было подстроено Курильщиком?»,- проговорил он, размышляя.
Он двинулся дальше вдоль дамбы. Через несколько метров он понёсся трусцой. Скалли рванулась, чтобы не отставать от него.
«Вот»,- сказал Малдер, замирая на месте.- «Видишь их?».
Он указал на процессию из трёх чёрных машин недалеко от дамбы со стороны Аризоны. Машины быстро приближались.

~*~*~*~
Чёрные «БМВ» остановились примерно в десяти метрах от Малдера и Скалли. Чёрная дверца первой машины открылась, и оттуда вышел Курильщик. Он подождал несколько секунд, и из машины вытолкнули женщину, после чего оттуда вылез ещё один «костюм».
Этой женщиной была Дженнифер, и Малдер положил руку на торец своего пистолета. Скалли положила на свой.
«Постой»,- сказала она ему.- «Посмотрим, что будет дальше».
Малдер расслабил хватку на оружии и уронил руку сбоку.
Курильщик начал двигаться к Малдеру и Скалли. «Костюм» подталкивал Дженнифер вперёд. Потом они все остановились, в трёх-четырёх метрах от Малдера, который сделал вперёд несколько шагов.
«Передайте мне диск, агент Малдер»,- Курильщик скосил глаза, когда солнце ударило его по глазам.
Малдер потянул свой пиджак за отворот и медленно потянулся в карман. Он вытащил оттуда компакт-диск, но оставил его у себя.

«Отпустите её»,- потребовал он.

«Агент Малдер, отдайте мне это сейчас же»,- Курильщик двинулся прямо на Малдера.
За ним последовал другой «костюм», пожёвывая спичку и разглядывая Малдера через чёрные очки.
«Отпустите её, или я разломаю эту штуку пополам, и она не достанется никому».
Надежда, что Курильщику скорее нужен этот диск, чем он просто его хочет - вот что было единственной картой Малдера... и он только что разыграл её.
Курильщик подумал секунду, после чего согласился. Он кивнул Спичечному человеку и отпустил Дженнифер.
«Давайте, агент Малдер. Диск».

Глаза Малдера ни на секунду не отрывались от Курильщика: «Дженнифер, садись в машину».
«Фокс...».

«Сейчас же! Давай! Она прямо за нами».

Дженнифер не стала спорить. Она просто была рада, что всё в порядке. Она подбежала к машине так быстро, как могли нести её ноги.
Как только Дженнифер оказалась в машине, Курильщик заговорил: «Диск».
«Сначала скажите мне, почему вы схватили её вместо меня. Мне любопытно. Вы чувствуете себя таким большим парнем, когда выслеживаете женщин и детей?»,- Малдер так сильно хотел ударить этого мужчину, что было просто невыносимо.
Тут вмешался Спичечный человек: «Отдайте ему этот проклятый диск, Малдер».
«О, и кто меня заставит, скрепка? Ты?»,- Малдер уставился на этого жлоба, который был всего немного меньше его ростом.- «Думаешь, эта спичка у тебя во рту делает тебя крутым парнем?».
«Костюм» выплюнул спичку в сторону Малдера: «Да. Я заставлю тебя».
Как только спичка попала на него, Малдер ударил Спичечного человека в лицо, сбив с того солнечные очки. Скалли быстро вытащила оружие и наставила его на Курильщика. Он застыл на месте.

При первом виде оружия из машин выбралось ещё несколько «костюмов» с пистолетами в руках. Они все запалили в воздух, давая Курильщику шанс вернуться в машину. Спичечный человек ударил Малдера, сбив его с ног. Скалли развернулась на пятках, чтобы выстрелить в него. Один из «костюмов» увидел её движение. Он прицелился и сделал единственный выстрел.
Скалли уронила оружие и схватилась за живот, двигаясь к барьеру позади себя. Спичечный человек отбросил ногой её оружие и ударил её в лицо, отчего она перелетела через барьер и оказалась прямо в Водохранилище Мид. Он бросился к машине, и три «БМВ» отъехали в сторону Аризоны.
Малдер поднялся на ноги и бросился к барьеру, куда столкнули его напарницу.
«Скалли!»,- закричал он, отчаянно пытаясь найти хоть какие-то её признаки.- «Скалли!».
Он вытащил оружие и бросился за машинами так быстро, как смог. Он оказался примерно в десяти футах от последней машины и расстрелял в её заднюю часть восемь пуль. Он продолжал нажимать на курок даже когда обойма оказалась пуста. Швырнув пистолет в машину, которая, набирая скорость, уезжала от него, он бросился назад к барьеру.
«Скалли!!!».
Малдер поднял оружие Скалли и бросился к машине.

«Выходи!»,- сказал он Дженнифер.

«Что случилось?»,- спросила она. Она никогда прежде не видела его таким злым.
«Выходи, сейчас же!»,- закричал он.
Она вылезла, напуганная, и он залез в машину. Бросив ей свой телефон, он сказал просто: «9-1-1».

Как только дверца за ним захлопнулась, он рванул вслед аз Курильщиком. Он прекрасно знал, что не догонит его, но будь он проклят, если он даже не попытается. Как только он добрался до конца дамбы Гувера, то ударил по тормозам.
Он посидел и подумал с секунду, после чего развернул машину и двинулся назад к Дженнифер. Он должен был отвезти её домой. Но что с его напарницей? Он ответственен за её смерть. Ему не следовало вовлекать её в эту поездку. Он задолжал ей больше, намного больше. Он задолжал ей жизнь Курильщика...


Часть 2
Задумчивость
Перед квартирой Флетчер/Малдера
Вашингтон, округ Колумбия

11:34, 23 августа

Тёмно-синий «Форд Мондео» затормозил перед домом. Дженнифер Флетчер и Фокс Малдер сидели в машине. Шэрри всё ещё находилась в госпитале в стабильном состоянии, и Фокс привёз Дженнифер домой, чтобы она пришла в себя после выпавшего ей испытания, а потом он решил отвезти её навестить сестру.
«Фокс»,- проговорила Дженнифер тихо, прерывая зловещую тишину.
«Да?».

Он посмотрел на неё, и впервые с того момента, как он вырвал её из лап Курильщика, его глаза встретились с её взглядом. В его глазах немедленно собрались слёзы, частично за Дженнифер, но большей частью из-за его напарницы. Дженнифер обвила его руками. Она с силой обнимала его, пытаясь успокоить, а он просто посапывал ей в плечо.

~*~*~*~
Мемориальный Госпиталь Ф.Д.Р.
12:16

Этот же самый синий Форд остановился перед госпиталем. Пассажирская дверца открылась, и Дженнифер вылезла из машины. Она подошла к стороне водителя и заглянула внутрь.
«Ты идёшь?»,- спросила она Фокса.
Он вздохнул и сказал ей: «Нет»,- он посмотрел на неё и продолжил: «Послушай, думаю, мне нужно пространство, на некоторое время».

«Что? Ты бросаешь меня?»,- спросила Дженнифер с взволнованным взглядом на лице.
«Нет. Мне просто нужно немного времени»,- он потянулся к ручному тормозу.

«Слушай, Фокс. Это не твоя вина... то, что случилось с Даной».

Она едва успела закончить предложение, как Малдер отжал тормоз.
«Я люблю тебя»,- сказал он, глядя на неё.- «Я вернусь через несколько дней».

«Несколько д...»,- когда машина двинулась вперёд, Дженнифер остановилась.- «Фокс!».
~*~*~*~
Корбин-Корт,
Овьедо, Флорида

18:31

Белый нью-йоркский «Крайслер» двигалась в конец пригородного тупика. На улице счастливо играли дети, перебрасываясь маленьким кожаным футбольным мячом. Некоторые дети играли в салки, носясь вверх и вниз по улице, и странный высокий крик срывался с губ детей, когда они пробегали под разбрызгивателями, которые стояли почти в каждом саду.
Машина медленно двигалась по улице, направляясь к дому номер 1030 и избегая играющих детей. Машина остановилась перед домом у самого тупика. Оттуда вылез Фокс Малдер и надел на нос солнечные очки. Двинувшись по дорожке, он увидел на почтовом ящике маленький красный флаг. Он вынул из ящика единственный конверт и опустил флажок вниз. Фокс двинулся дальше по подъездной дорожке и вдоль тропики к передней двери.
Он позвонил в звонок и подождал. Ответа не последовало. Он позвонил снова и постучал в дверную раму. Ответа всё ещё не было. Фокс оглядел улицу, играющих детей, спящих на солнце собак. Он решил обойти дом сзади и посмотреть, нет ли кого возле бассейна.
Он прошёл мимо гнёздышка, по пути заглядывая туда. Там никого не было. Когда Малдер открыл ворота, он услышал игривые вскрики очередных играющих детей, и всплеск в плавательном бассейне. На его лице расползлась большая улыбка, когда он увидел семью. Партнёры лежали на шезлонгах, пока дети играли в бассейне.
«Эй!»,- проговорил он, открывая экран сбоку шпионского щита.- «Дядя Фокс дома!».
Джим немедленно поднял голову, как и его жена Сара. «Фокс?»,- он поднялся.- «Боже правый, как ты, чёрт возьми?».
«А, не плохо. Не замечательно, но и не плохо»,- ответил Фокс, потрясая руку друга, которого не видел уже около года.
Сара тоже поднялась и сняла солнечные очки. Малдер не мог с собой справиться, таращась на её ноги, пока она поднималась. Он всегда испытывал к ней что-то неясное.
«Фокс!»,- проговорила она, крепко обнимая его.- «Что ты здесь делаешь?».
«Просто наношу визит. Почта»,- сказал он, вручая Саре письмо.

В ту же секунду двое детей, Энди и Бриттани, выпрыгнули из бассейна. Каждый из них вцепился в ногу дядюшке Фоксу, пропитывая водой его брюки.
«Дядя Фокс!»,- закричали оба одновременно.
«Эй, Проблемка»,- сказал Фокс, почёсывая волосы Энди.- «Хуйа, Брат»,- он почесал голову Бриттани.

~*~*~*~
Фокс и Джим шли по подъездной дорожке, каждый нёс по сумке Малдера.
«Так как долго ты собираешься здесь оставаться, братец?».
«А, несколько дней. Если это тебя устраивает»,- сказал Фокс, открывая дверь гаража.
«Брат, конечно же, это нормально. Энди может поспать некоторое время в комнате Бриттани»,- ответил Джим, всё ещё любопытствуя о природе внезапного визита дядюшки Фокса.
Когда они прошли из гаража в кухню, Малдер увидел Сару в бикини, выходящую из бассейна. Энди и Бриттани стояли перед бассейном, снимая с себя ласты. Малдер поставил сумку, которую держал, и подошёл к умывальнику, чтобы налить стакан воды. Сейчас Сара уже привела Бриттани в дом, встав на колени на коврик и быстро протирая ту полотенцем. Малдер подошёл к двери, и Сара препроводила дочь в ванную.
«Подготовься для купанья!»,- сказала Сара Бриттани, когда та бросилась за угол в свою комнату.
Энди заскочил в дом, чтобы и его подсушили. Пока его мать вытирала его, он спросил у дядюшки Фокса то же самое, что спрашивал каждый раз, когда видел его. С тех пор, как ему исполнилось восемь, он задавал один и тот же вопрос:
«Ты привёз свой пистолет?».
Фокс глянул на него вниз, потягивая воду. По пути его глаза встретились со взглядом Сары. Она покачала головой и губами произнесла «нет».

Фокс понял: «Не, не на этот раз, Проблемка. Оставил его дома».
«Оууу! Это не честно!»,- Энди направился в свою комнату, и его мать закричала ему вслед.

«Приготовься к купанью! Ты идёшь в ванную прямо после своей сестры!».
~*~*~*~
20:24
«Итак, Фокс. Почему ты здесь на самом деле?»,- спросил Джим, споласкивая то, что оставалось от пены для бритья на его лице.
«Что? Я больше не могу навещать своего лучшего друга?»,- ответил Фокс, пробегаясь расчёской по волосам.
«Брось. Ты сам не свой с тех пор, как приехал сюда. Что тебя беспокоит?».
Малдер вздохнул: «Не хочу портить вечер. Я расскажу тебе завтра. Обещаю».

«Хорошо. Только обязательно завтра»,- Джим плеснул на лицо немного лосьона после бритья и вернулся в спальню.

~*~*~*~
Ресторан/Бар Тугана Вилли
21:28

Сара первой вылезла из машины. Она сидела сзади вместе с детьми. Фокс вылез с пассажирского сиденья, а Джим отстегнул ремень безопасности. Когда Фокс зашагал к двери Тугана Вилли, за ним следом пустился Энди, забрасывая его тоннами вопросов о ФБР. Сара просто улыбнулась.
«Подождём, пока он узнает, как трудно туда попасть»,- подумала она.- «Скоро он выберет себе другую карьеру. Почему он не может пойти по стопам своего отца?»,- спрашивала она себя.- «Что плохого в том, чтобы содержать жилой дом?».
~*~*~*~
Пока группа ожидала получить столик в ресторане, все, кроме Фокса и Джима, отправились в пивной сад. Джим двинулся в туалет, а Фокс - в бар.
«Да, сэр. Чем могу вам помочь?»,- спросила дружелюбная барменша.
«Привет»,- сказал Малдер, доставая из кармана бумажник.- «Две Кока-колы, два апельсиновых сока и два пива. Спасибо».

Джим вернулся из туалета и встал рядом с Фоксом. Когда барменша вернулась с двумя Кока-колами, она поприветствовала его.
«Привет, Джим. Что будешь брать?».
«Я им уже взял»,- вмешался Малдер.

«О, так вы знакомы друг с другом?»,- Джилл чувствовала себя несколько глупо.
~*~*~*~
Когда Фокс направился к столику с подносом напитков, Джилл заговорила с Джимом.
«Итак, кто твой друг? Он до ужаса симпатичный»,- сказала она, улыбаясь.
«Фокс Малдер. Мой лучший друг. Полагаю, мне следует выяснить, одинок ли он, да?»,- спросил Джим свою подругу, которая покраснела от этого вопроса.
~*~*~*~
«Итак, Фокс, ты ещё не осел? Женился?»,- спросил, садясь,  Джим прямо в лоб.
«А, своего рода. Ты помнишь Дженнифер?»,- сказал Фокс, делая необходимый глоток пива.
«Дженни Флетчер? Вы двое снова сошлись?».
«Да. Несколько месяцев назад».
«Это серьёзно?»,- спросил Джим.- «Это ведь не кончится на этот раз через полгода, верно?»,- рассмеялся он, потягивая пиво.
Фокс сделал глубокий вдох после огромного долгого глотка выпивки. «Что ж, если тебе необходимо знать...»,- он потянулся в свой нагрудный карман и вытащил оттуда маленькую, покрытую фетром, коробочку. Он открыл её и поставил на стол.
«Ты собираешься на ней жениться?!»,- спросил Джим, почти подавившись пивом.
«Я собирался сделать ей предложение несколько дней назад, но у нас возникли некоторые проблемы».
Сара подняла коробочку с кольцом и восхитилась лежащей в ней драгоценностью.
«О, Фокс. Оно прекрасно!».
Обручальное кольцо и правда было прекрасным. Это была тонкая золотая полоса с небольшой группой бриллиантов сверху, встроенной в форме сердечка, и расположенный в центре группы сапфир в форме сердца глубокого синего оттенка.
«Проблемы?»,- спроси Джим.
«Завтра»,- ответил Фокс, напоминая Джиму об обещании рассказать ему всё.

«Теперь у нас освободился столик»,- сказала Джилл, подходя к их столу и улыбаясь.
Когда все рванули в ресторан, Джим рассказал Джилл «плохие» новости о Фоксе и Дженнифер.

«Ах, крысы»,- было всё, что она сказала.
~*~*~*~
Джилл стояла рядом, готовая принять их заказы. Сара заказала рёбрышки для детей и салат из даров моря для себя. Джим заказал суп из сельдерея и салат из креветок. После долгого обдумывания Фокс, наконец, заказал салат «Цезарь» и рёбрышки.
«Хорошо. Напитки?»,- спросила Джилл.
Джим заказал им: «Два пива, два апельсиновых, две Кока-колы. Спасибо».

«Хорошо, ваш заказ принесут приблизительно через двадцать минут - полчаса, а напитки я принесу вам прямо сейчас»,- Джилл вернулась к барной стойке в самом хорошем настроении.
~*~*~*~
23:23
Когда они уходили от Тугана Вилли после чудесно проведённого вечера, Малдер случайно налетел на кого-то.
«Извините»,- проговорил он мужчине, рассмеявшись вместе с Джимом.
«Извините? Что ты не смотришь, куда прёшь? Чёртов придурок!».

Парень был очевидно пьян в стельку, так что Малдер просто ушёл, махнув на него рукой. Пьяница щелчком отбросил окурок сигареты прямо в Малдера, и она отскочила от его спины. Он застыл и развернулся в пропитанном дымом воздухе. Дым наполнял его лёгкие, проникал в его тело и вместе с собой тащил чувства ярости и мысли о Курильщике.
«Фокс, брось. Пошли»,- Джим попытался заставить своего друга отступить.
Сара с детьми сидела в машине. Малдер заглянул пьянице в глаза и ударил его в лицо, вложив в этот удар весь свой вес.

«Ты, сукин сын! Думаешь, эта сигарета делает тебя таким большим парнем!! А?! Что ж, давай!».
Малдер снова ударил его, сбив на пол. Пьяный поднялся, держась за свой кровоточащий нос. Малдер снова ударил его, и пока тот летел на пол, он пнул его ногой в лицо.
«Ублюдок! И это всё? А?! Это всё?!»,- он ударил его ногой в живот, борясь с Джимом, который пытался сдержать его.- «Ты закончил, чёрт возьми, проклятый ублюдок?! Поднимайся! Давай!».
Пьяный остался лежать на полу, истекая кровью. Джим утащил теперь очевидно расстроенного Фокса Малдера к машине и с силой толкнул его на корпус авто.
«Не знаю, в кого ты, по-твоему, играешь, но не смей так себя вести перед моими детьми. Ты меня слышишь?»,- прошипел Джим.
Фокс кивнул, очевидно, устыдившись своего поведения.
«А теперь, завтра ты расскажешь мне, откуда это взялось, ладно?»,- Джим вспомнил обещание.
Малдер снова кивнул и залез в машину. Он извинился перед Сарой и детьми, убедившись, что Энди понял, что это никак нельзя назвать поведением агентов ФБР.

~*~*~*~
8:31, 24 августа
Фокс Малдер зашевелился, как только Сара вошла в его, ну, точнее, в комнату Энди с чашкой чая. Он сделал глубокий утренний вдох и повернулся, чтобы посмотреть на неё.
«Просыпаемся, просыпаемся»,- Сара поставила чашку на прикроватную тумбочку и раздёрнула занавески  со шторами.

Фокс сумел выдавить медленное и летаргическое: «Дддоброе утро».
Он сел и сделал глоток чая. Он этого по нему пронеслась дрожь. До горечи сильный, как обычно, поэтому ему пришлось опрокинуть в рот всю чашку сразу, чтобы не растягивать этот вкус.
«Джим хочет с тобой поговорить. Сказал, что немедленно хочет всё услышать. Ты знаешь, что это могло бы значить?»,- спросила Сара, любопытствуя по поводу загадочного послания своего мужа.
Фокс вздохнул, вспоминая обещание. «Да»,- он поставил чашку на столик.- «Слушай, Сара. Я на самом деле очень сожалею о прошлой ночи. У меня просто были кое-какие проблемы. Они вроде как добрались до меня».
«Знаю. Всё в порядке»,- сказала она, забирая пустую чашку.- «Просто не бери в привычку подобное поведение перед детьми, хорошо?».
«Не буду. Думаю, я прошлой ночью избавился от кучи стресса»,- проговорил он, когда она вышла за дверь.
«Хорошо. У нас в аллее есть гимнастический зал, знаешь ли. Ты можешь захотеть поупражняться с боксёрской грушей»,- пошутила Сара.- «Завтрак почти готов. Хочешь хлеба или чего-нибудь поджаренного и жирного?».
«У вас есть рис «Криспис»?»,- спросил Фокс с ребяческим оттенком в голосе.
Сара улыбнулась и сказала: «Хорошо. Рис «Криспис» для ролевой модели моего сына».
Она рассмеялась и двинулась по коридору к комнате детей. Фокс рассмеялся над её комментарием, отбрасывая пуховое одеяло в сторону и поднимаясь.

~*~*~*~
Фокс последним прибыл за обеденный стол. Он сел и пожелал каждому доброго утра. Он посмотрел на Джима и сказал ему, чтобы тот после завтрака подошёл один к бассейну. Залив молоком свой рис «Криспис», он спросил, какие у кого на сегодня планы.

«Никаких»,- сказал Джим. Здесь всего лишь ещё один день летних каникул.
«Хорошо. Что вы скажете, если мы отправимся в «Диснейленд»? Я плачу»,- внезапно спросил Фокс.
Энди и Бриттани закричали: «Да! Да! Мы можем поехать, папа, пожалуйста?!».
Джим тихо спросил своего друга, откуда тот планирует достать денег на целый день на пятерых человек. Фокс рассмеялся и сказал ему, что он может достать им билеты по половинной стоимости. Он очень хорошо знал одного из администраторов Парка.
«Хорошо, дети. Мы все едем в «Диснейленд» с дядей Фоксом. Заканчивайте завтрак и собирайтесь».
Джим редко видел детей такими счастливыми. Обычно он сидел в логове за своим компьютером, рассчитывая свои деловые финансы или что-то такое же скучное и пожирающее много времени.

~*~*~*~
«Итак, что беспокоит тебя, Фокс?»,- спросил Джим, когда опустел стол.
Он очень хитро поступил, чтобы оттянуть этот разговор: «Я расскажу тебе, когда мы вернёмся из «Диснея». Это только испортит день, если я расскажу тебе всё заранее».

«Фокс, ты обещал. Когда мы вернёмся, не будет никаких неожиданных поездок в «Диснейленд», или что-то в этом роде, пока я не выясню, что случилось. Договорились?».
«Договорились».
Мужчины пожали друг другу руки, и каждый отправился собираться.

~*~*~*~
«Пограничная земля»
Мир Уолта Диснея

10:55

Фокс и Джим шли вместе, в то время как Сара пыталась удержать детей, рвавшихся в каждый магазин в их поле зрения. Они проходили мимо тележки с мороженым.
«Хорошо, кто что берёт?»,- спросил Джим, явно получая удовольствие.
«Земляничная щербинка!»,- закричал Энди.

Бриттани подбежала к своему отцу, вопя: «С мятно-кокосовыми стружками! С мятно-кокосовыми стружками!».
Джим достал бумажник и сказал продавцу, что угодно детям. «И с вишнёвой щербинкой, и...»,- он повернулся к жене.- «Что ты хочешь, милая?».
«Апельсиновый леденец»,- сказала она, успокаивая разбушевавшихся детей.
«...апельсиновый леденец»,- продолжал Джим.- «И... Фокс?».

«Что сам возьмёшь, спасибо».

«...ещё одно с вишнёвой щербинкой. Спасибо».
Продавец с дружелюбной улыбкой вручил мороженое и земляничную щербинку детям, и передал Фоксу две вишнёвых щербинки. Он нашёл в холодильнике апельсиновый леденец. Он вручил его Саре, и Джим расплатился с ним.
Группа двинулась вокруг «Пограничной Земли», осматривая достопримечательности и великолепно проводя друг с другом время.
~*~*~*~
21:54
«Почти пришло время для парада»,- оповестил Джим всех.
Дети невероятно развлекались в аркаде. Они, должно быть, поделили между собой и потратили целый доллар в пенни, засовывая их в те дырочки для монеток рядом с выходом. Но они были счастливы. Может, деньги и были только четырёх видов, но новизна от ношения в кармане монет с отпечатанными на них персонажами Диснея всё же постепенно должна выветриться.

Перед аркадой все люди выстроились вдоль боков улицы, чтобы увидеть парад. Дети сидели на плечах родителей со светящимися полосками вокруг шеи или раскачивались у них руках.
Они выбежали наружу и двинулись вверх по улице через толпы к подъезду перед рестораном. Посреди всего этого шума вопящих детей и музыки парада, Фокс призадумался. Наконец, он нашёл место, где у него были оба его друга и покой. Он никогда не чувствовал себя настолько довольным, как сейчас. Он не мог выкинуть из своей головы одну мысль: «Время для перемен?».
~*~*~*~
10:37, 25 августа
Все бодрствовали уже около часа, когда Фокс, наконец, вытащил свою задницу из кровати. Он знал, что не может откладывать этот разговор и дальше. Он должен рассказать Джиму о том, что произошло... что он сделал со своей напарницей.
~*~*~*~
Войдя в гостиную, свежий после душа, Фокс увидел Джима и Сару снаружи у бассейна. Дети развлекались, плещась в воде. Он вышел на улицу к бассейну.
«Джим? Мы можем поговорить сейчас?»,- спросил он тихо.
Джим глянул на него через солнечные очки. «У тебя кончились уловки?»,- пошутил он.- «Внутри?».

«Да»,- было всё, что ответил Фокс, заходя в дом и усаживаясь за обеденный стол.
Джим сел за стол напротив него.

«Итак, что случилось, братишка?».

Фокс выпустил глубокий вдох и начал: «Ну, всё началось примерно неделю назад. Я получил письмо от некого парня по имени Кэвин...».
~*~*~*~
Сара вошла в комнату, чтобы налить кувшин апельсинового сока. Она увидела за обеденным столом Фокса и Джима.
«Давайте, вы двое. Залазьте в воду. Нет никакой пользы от сиденья в этом углу в подобный день»,- сказала она счастливо, проходя мимо них на кухню.
Фокс сидел, свесив голову. Он, наконец, освободил свою грудь от этого рассказа. Он поделился им с другом, и, казалось, разговор об этом сильно помог ему. Он хотел, чтобы Сара вышла из дома, прежде чем опять заговорить.
«Я думаю о том, чтобы уйти»,- произнёс он прямо.
«Что? Из Бюро?»,- спросил его Джим, потрясённый, но всё же понимая.

«Да. Я разговаривал с Сэнди, ты знаешь, администратором из Диснея? Она сказала, что глава парка безопасности несколько недель назад уволился. Они собирались повесить объявление, но она предложила эту работу мне».

«Что ж, братишка, если это то, чего ты хочешь, тогда я не буду пытаться отговорить тебя от этого, но как насчёт Джен? Ты знаешь, что мы будем рады, если вы оба останетесь у нас, но у неё в Вашингтоне есть дом и семья».
«Я знаю. У меня на примете уже есть одно местечко. Мы в любом случае собирались заняться покупкой нового дома. Почему не здесь, а?».
~*~*~*~
Станция обслуживания,
Недалеко от дамбы Гувера,

Невада

10:39

Эта пыльная дорога позади была почти пустынна. Странная машина ехала по ней, вероятно, какой-то потерявшийся турист, пытавшийся найти Вегас на колёсах.
На станции обслуживания заскучавший дежурный пролистывал последнюю копию «Звёздной пыли», пытаясь найти превью на фильм «Потерянные в космосе», которое обещали в прошлом месяце. Зазвонил звонок над дверями. Он медленно поднял голову, его глаза пытались удержаться на фотографии нового Юпитера-2.
Потрёпанная, но всё же умно одетая женщина ввалилась в двери. Её чёрный костюм был покрыт грязью и пылью. Её пиджак распахнулся, и была видна белая блузка, пропитанная кровью. Её рыжие волосы были спутаны с грязью и пылью, набившихся с дороги. Её призрачно-бледное лицо выглядело побитым.
Когда дежурный подскочил с места, чтобы помочь ей, она кучей рухнула на пол, полностью истощённая.
~*~*~*~
1030, Корбин-Корт
Овьедо, Флорида,

12:24

Фокс решился. Он собирается позвонить Дженнифер. Главным образом, чтобы облегчить её положение - она будет до тошноты волноваться, а также для того, чтобы попросить её переехать во Флориду, чтобы они смогли, наконец, пожениться.
~*~*~*~
Квартира Флетчер/Малдера
Вашингтон, округ Колумбия

10:24

Когда Дженнифер сидела на диване, попивая кофе, зазвонил телефон. Она немедленно бросилась к нему, чтобы ответить. Когда она подняла трубку, звонки продолжались. Запутавшись, она внезапно осознала, что звонил не этот телефон, а сотовый Фокса, который лежал на полке под обычным телефоном.
Она подняла трубку.
«Алло?»,- спросила она.

«Фокса Малдера, пожалуйста»,- попросил мужской голос на другом конце.

«Извините, но его здесь нет. Я его...»,- она поколебалась, спрашивая себя, что происходит.- «...жена. Я могу передать ваше сообщение?».

«Да. Это Медицинский Центр «Дезерт Спрингс» в Лас-Вегасе. У нас здесь Дана Скалли...».
Пока она слушала мужчину из госпиталя, зазвонил другой телефон.
«Вы не могли бы подождать секундочку?»,- попросила она мужчину.

Она подняла трубку другого телефона: «Алло?».
«Привет, Джен».

Она немедленно узнала его голос: «Фокс! Фокс, где ты?! Она жива, Фокс! Дана в порядке!».

Она вернулась к доктору по сотовому телефону и прослушала его инструкции: «А-га... да... замечательно. Хорошо, просто замечательно. Огромное вам спасибо!».
Она закрыла сотовый и вернулась к Фоксу: «Да, я уверена! Я только что говорила по телефону с неким госпиталем в Лас-Вегасе. Она потеряла много крови, но кроме этого и истощения, она в порядке!».
~*~*~*~
1030, Корбин-Корт,
Овьедо, Флорида
Фокс был в экстазе. Он отбросил телефон и закричал Джиму, который только что вышел к бассейну.
«Джим! Она жива!»,- закричал он, выбегая к бассейну.
«Что?»,- спросил Джим, усаживаясь под шезлонгом.

«Скалли, она жива! Она в госпитале в Вегасе!».

Сара сняла свои солнечные очки и посмотрела на Фокса, совершенно запутавшись: «Жива? Я что-то пропустила?»,- спросила она.

«Я думал, что она мертва, но она жива! Она жива!»,- сказал Саре Фокс.- «Джим, я двигаю в Вегас так скоро, как возможно. Я уезжаю через несколько часов. Если позвонит Сэнди, скажи её, что я не ухожу из Бюро!»,- прокричал он, выбегая из дома.

~*~*~*~
Медицинский Центр «Дезерт Спрингс»,
Лас-Вегас, Невада

18:51

Малдер вошёл в палату, где спала его напарница. Он придвинул кресло и сел рядом с её постелью. Она зашевелилась.
«Мммммалдер?».

Малдер поднял глаза на напарницу.
«Скалли! Как ты себя чувствуешь?»,- он взял её руку в свою ладонь.

«Ну, давай посмотрим. В меня стреляли, потом отшвырнули в Водохранилище Мид...»,- она закашлялась.- «Я провела три или четыре дня, бесцельно блуждая по пустыне. А как прошла твоя неделя?»,- она снова закашлялась, пытаясь не смеяться из-за боли.
«Я ездил в «Диснейленд»,- проговорил он с ребяческой усмешкой.
~*~*~*~
Штаб-квартира ФБР,
Вашингтон, округ Колумбия

Офис заместителя директора Скиннера

9:45, 27 августа

Специальный агент Малдер постучал в дверь и вошёл в кабинет. Он знал, что должен получить выговор за то, что уехал просто так, несмотря на то, что Скиннер знал о том, что произошло.
«Вы хотели меня видеть, сэр?».
Как только он оказался в комнате, он почувствовал это - сигаретный дым. Он бросил взгляд на кресло, стоявшее в затемнённом углу офиса. Там сидел Курильщик со своей обычной самодовольной полуулыбкой на лице и окутывавшим его облаком дыма.

Малдер спокойно подошёл к Курильщику. Тот посмотрел на Скиннера, который, по неким причинам, решил выглянуть из окна своего офиса и заняться разглядыванием пейзажей. Глаза Курильщика встретились со взглядом Малдера, и секундой спустя выведенные из себя костяшки пальцев выведенного из себя агента ФБР ударились об его челюсть.
Курильщик схватился за свою челюсть, его губа треснула, и оттуда полилась кровь. Он завопил на Скиннера.
«Вы собираетесь просто так стоять там, допуская подобное?»,- прокричал он.

Скиннер развернулся к ним: «Допуская что?»,- спросил он невинно.- «Я вроде как потерялся в красоте нашей зелёной национальной столицы»,- он поднял глаза на Малдера.- «Что-то случилось, пока я выглядывал из окна, агент Малдер?».
«Думаю, он прикусил себе губу, сэр»,- ответил тот самодовольно, подходя к столу своего босса.- «Для чего вы хотели меня видеть?».
«Знаете, я что-то не могу вспомнить»,- проговорил Скиннер, пощёлкивая пальцами.- «Вы можете уйти, агент Малдер».
Малдер улыбнулся Скиннеру: «Какое совпадение, что он оказался здесь, верно, сэр?»,- проговорил он тихо.
«Так и есть, агент Малдер. Отправляйтесь домой к тем, кого вы любите».
Малдер вышел из офиса, улыбаясь. Глаза Курильщика провожали его на протяжении всего пути. Скиннер никогда прежде не заходил так далеко. Но он нужен там, где он сейчас находился. За это его не «доведут до самоубийства».
~*~*~*~
Квартира Флетчер/Малдера
Вашингтон, округ Колумбия

11:04, 28 августа

Дженнифер вошла в гостиную с тремя чашками кофе. Дана лежала на диване, слегка оцепенев от болеутоляющих.
После всех извинений мира Дженнифер сказала Малдеру, что в них нет необходимости, и он, наконец, спросил её: «Итак, как поживает Шэрри?».

«Сегодня она уже выписывается. В три по полудню»,- Дженнифер предложила Скалли чашку кофе.
«Ммм. Спасибо»,- проговорила та. Она подтянулась, одновременно вздрогнув от боли в боку. Она взяла у Дженнифер чашку.
Малдер посмотрел на Скалли. Он всё рассказал ей за те два дня, что они провели вместе в Лас-Вегасе. Она прошептала, едва слышно для самой себя, не говоря уж о Малдере: «Попроси её».

Малдер окинул напарницу застенчивой улыбкой и уставился в пол.
Скалли теперь обратилась к нему громко: «Малдер, сделай это, или это сделаю я».

«Сделаешь что?»,- спросила Дженнифер.

Фокс поднялся и взял её руку. На секунду он заглянул в её очаровывающие глаза, прежде чем повернулся к ней спиной и засунуть руку в свой нагрудный карман. Он снова развернулся к ней, держа в руке открытую коробочку с кольцом, и накрывая её сверху другой рукой.
«Что происходит?»,- спросила Дженнифер, поворачиваясь к Дане.
Скалли кивнула в сторону Малдера. Дженнифер перевела глаза на Фокса. Он опустился на правое колено, ни на секунду не отрывая от неё глаз, и поднял вверх кольцо.

«Дженнифер... Ты выйдешь за меня?».

Happy End!!!
От автора: Что ж, я должен был придумать, чтобы с Курильщиком что-то случилось, верно? На самом деле я планировал эту сцену с самого начала, но забыл вставить её в рассказ. Хе-хе! У меня замечательная память... Поэтому я просто вставил её, и теперь (ну, после этой чашечки чая) я подтверждаю её.
От переводчика: Посетите мой сайт

http://melissa-riedal.narod.ru/index.html
Спасибо!
